Barranco de Trasito (supérieur)

Info: La calidad de esta descripcion no se ha comprobado todavia o se ha calificado como mala.

Si conoces este cafidn, por favor comprueba esta descripcién y envia un informe con una valoracién para esta
descripciéon usando Informes +Nuevo informe. Si detectas algun error, por favor hdznoslo saber o Unete a la
comunidad para arreglar esta descripcién ti mismo.

’Crear: 2026-03-30 07:05:24 ’Actualizar: 2026-03-30 07:14:48 ’Imprimir: 2026-04-04 03:04:57

’Pau’s: Espafia / Spain Regioén: Aragén Subregione: Huesca Ciudad: Tella-Sin

’Dificultad: no tan dificil ’Grado: v3az2ll ’Tiempo total: 3h25
’Tiempo acceso: 25min ’Tiempo tour: 3h ’Tiempo regreso: Omin
|Altitud de entrada: 1500m Altitud de salida: 1100m Altitude delta: 400m
’Longitud del caiién: 1000m ’Rapel mas alto: 30m ’Cantidad rapells: 10
’Transporte: Coche obligatorio ’Tipo de roca: ’Zona de entrada: km?
’Temporada: ’0rientaci6n: ’Mejor época:
’CIasificacién: 77 0 () ’Informacién: % 0() ’Belay: % 0()

’Especialidades:

Equipo:
Cuerdas: 2x 35m

Resumen: (traduccién alternativa)
R5, R7, R20, R5, R5, R4, R8, R22, R30 and finally a very nice R25; there is a small cave to visit on the left. The rest
of the route is uninteresting; it is better to take a shortcut through the forest to the track.

Hidrologia: (traduccién alternativa)
Best in spring or fall. Dry in summer.
A beautiful canyon when water is flowing. Best explored after rainfall.

Acceso: (traduccidn alternativa)

Arrive at the small bridge (as at the start in Trasito inferiore) on the way to Revilla. Continue towards Tella and at
the entrance to the village turn left onto the path at the height of the dolmen and opposite the water reservoir.
Follow the path to the barrier.

Acceso: (traduccion alternativa)

Follow the path for about 20 minutes and leave it at a hairpin bend, taking the path on the left (altitude 1425 m,
400 m before the path to Cueva del Oso). Head west to a water intake (small building) and continue west, staying
level with the building. The starting point is 50 m deeper in the canyon.

Recorrido: (traduccién alternativa)
R5, R7, R20, R5, R5, R4, R8, R22, R30 and finally the very beautiful R25; there is a small cave to visit on the left.
The rest of the route is uninteresting; it is better to take a shortcut through the forest to the track.

Hardly cut in.

Regreso: (traduccién alternativa)

Leave the forest after the last large waterfall.

Leave the shuttle bus: after the last waterfall, turn right on the left bank of the river towards the cave, the path is
clearly visible. At first it leads along the slope, then more downhill. At a clear junction with a view of the sheepfold,
take the left-hand path and shortly afterwards the slightly sloping path (easily recognizable). This path runs along
the slope, climbs slightly and meets up with the outward route (25 min.).

Coordenadas:

Inicio del Cafién 42.5944 0.1759

Final del Cafién 42.5921 0.1687
Aparcamiento a la entrada 42.5792 0.1795
Aparcamiento a la salida 42.5907 0.1661

Informes:



http://www.google.com/maps/place/42.59443300,0.17593100
http://www.google.com/maps/place/42.59209512,0.16869551
http://www.google.com/maps/place/42.57920500,0.17953600
http://www.google.com/maps/place/42.59070600,0.16609300

